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“~eo! is a8 above, with the dlsjunctlve alif; and |

also with the conjunctive [i. e. wol] (0,K:)
it is imperfectly decl., (S, MF, TA,) because com-
bining the quality of a proper name with the fem.
gender or with the measure of a verb: (MF,
TA :) it is said that the desert, or waterless desert,
is thus called because in it one fears much; as
though everyone [therein] said to his companion,
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ae-o! i, 0. Saguol OF Saomal, ¢ Be thou silent '] ;

like as ey say of a aeye that it is so called
Imcnnse a man [therein] says to his companion,

as ae: (MA:) [for] accord. to some the word

w‘ i8 an imperative changed into a subst., and
hence the « i8 disjunctive, and it may be with kesr
accord. to a dial. var. [of the imperative] that has
not reached us: accord. to Yékoot, it is the name
of a particular desert; but others Jeay that the

J.a

proper name [of that desert] is m\ 9.
(TA in art. te-y.)

15’-:’!: see the next preceding paragraph.

e W [primarily signifies Made, or rendered,
silent, mute, or speechless. — And hence,] Solid ;
not hollow ; having no cavity. (A’Obeyd, S, M,
Mgh, Msb, K.) [For that which is without a
cavity is generally non-sonorous.] — And A
door, (S, M, Mgh, Msb, K,) and a lock, (M, K,)
closed, or locked, ($, M, Mgh, Msb, K,) so that
one cannot find the way to open it. (S, M,*K.*)
A poct says,

3 0 -

* yolio Sticas 09> 9 *

[And in the way to Leyld are what are closed,
&ec., of chambers to which the owner alone has

access : ).oﬁ:o being used by poetic license for
yeolis, pl. of 5jpaks]. (TA.)— Also A gar-

ment, or piece of cloth, of one, unmixed, colour.
(M, Mgh, K.) The garment thus termed that is
disliked is That of which the warp and woof are
both of silk : or such as is woven of undressed silk,
and then dressed, and dyed of ons colour :

(Mgh:) [or] such as is termed " ,_,4 -:—;é.;,
i. e. consisting entirely of silk, not mixed with

cotton nor with other material, was forbldden by

s 0 [

the Prophet. (TA.)— [Hence,] Cnetrs u")’
A horse of one, unmixed, colour; in which is no

colour differing from the rest ($,A TA :) pl
Slicas Jie. (TA.) And Eoas tasi [applied
to a horse] t Black unmixed with any other
colour. (TA.)— [Hence also,] Gaguae £ ) +4

vessel not ulvered or not ornamented with ﬂlver
S0 00 9.0,

(Mgh.) And deae daw +A helmet madf.of
one piece. (AO, TA in art. aw.) And e
e t A woman’s ornament that is not intor-
mixed with another: or, accord. to Ahmad Ibn-
’Obeyd, that has stuck fast upon its wearer, so
that it does not move about; such as the armlet,
and the anklet, and the like. (TA.)—The ..2,3

[or lynx, an ammal proverblal for much sleeping, ]
is said to be ),.JI Eeote 1[app meaning A
heavy sleeper]. (A, TA.) — &iqaa)l Sgpall are
Al the letters [qf the Arabic alphabet] ezcept
those called zs-s.»l Sap [or Jd Segans
(M, TA;) i. e. (TA) all the letters except those
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comprised in the phrase (s, TA.)
[What is here rendered ““ except » (l e. 1as b) is
said by MF to be omitted in most of the copies of

R

the K.] e See also aguae.

m Tongue-tied ; (O, TA ;) not speaking :
(TA: ) applied to a sick man [when he is unable
to speak] : (O TA: ) and ¥ 350! [signifies the
same,] i. q,‘.gl andM (So in copies of the K in
art._gp. [In one of the explanations which I have
given of 4 M: in consequence of an omission (to
be supplied in Book II.), wl is made syn.
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with Cagae.])

M i t A thousand completed (M, K5)
like_oave; (M ;) as also . Eeire, (K.)

Sw -

S~oas [A silencer, or quieter : and hence, —]

One who cares JSor another’s complaint. (M,*
Meyd, TA.) One says, (M, Meyd, TA,)i. c. a
rdjiz says, addressing a camel belonging ¢o him,
(Har p. 642,)
- UL LR
. oo o Jeit Jomt e 05 .
[Verily thou complainest not to one who cares for
thy complaint ; therefore endure with patience
the bearing of the Iwav vy burden, or die]l. (M,
Meyd, TA.) w-a.c ’,,s UJI ,S...o, i.e. [Thou
complainest] to one who cares not for thy case, is
a proverb. (Meyd.)

e
[Lamps of the kind called] JuU [pl. of
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.J.g.»}] one of which is called l.,...o S, K:
[in “the K, the former word is called pl. of the
latter ; but it is a coll. gen. n:]) an Arabic word,
an exception to the rule that _o and g cannot

both oceur in a gemune Arabic word : (TA :) or

of Greek origin (U.o,)), arabicized: (§:) Esh-
Shemmékh says,

. ..a\,‘,,u c..dl o Sadty .
[And the asterism, meaning the Pleiades, like the
Greek lamps]: (8, MF :) but this does not show
the word to be Greek, as the epithet may be added
for the purpose of restriction. (MF.)

2 : L
1. dieo, (S, A, L,K,) aor. 2, inf n. jes,
(L,) He hit, or hurt, his cl..e [i. e. his ear-hole,
or his ear]: (8, A,L,K:) and, accord. to Sh,

] s e
met)) 3ieguo The sun smote, or hurt, his cl..o
2,0 » c e

(TA.) — ayang ._,.....Jl Ssioo The sun smote, or
hurt, his face: or [in the CK “and”] fell vcho-
mently upon it. (A’Obeyd, K)_:.;; -

(ISk,K,) aor. and inf. n. as above, (ISk, He
struck his eye with his fist : (I8k, K:) in some of
the lexicons, with his hand. (TA.) e And

b R He crushed, or bruised, his nose. (Lh,

TA.) [See also what next follows,]
C"‘ inf.n. of 1 [q.v.]. (L.)wm Also Any

[Booxk I.

blow that leaves a mark; accord. to AZ, upon
the face. (TA.)
ét;? The ear-hole : (S, A, Mgh, K :) the hole,

(Mgb,) or inner hole, (L,) of the ear, that pene-
trates to [tlw interior of ] the head: (L, Mgb:)

and ¥ C,.o! signifies the same: (L, K:) of the
dial. of Temeem : (L ) and CL... is a dial. var.,
S, L,) as also C,.....! (L:) and, (8, L, Msb, K,)
as some say, (S L, ?Isb ) the ear itself: (S, L,
Msb, K :) pl 4....9! (L, Msb,) a pl. of pauc.,
(L,) and Cl...ol (4,) [also a pl. of pauc.,] and
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C...a and Cal,.g (L ) One says,uj.s Al pd

ui.l...o, and Ml uk-, meaning God made
Ium, and tlwm, to sleep: phrases similar to

,«—"Sl U"‘ k.u.o in the Kur [xvm 10: seeart.

*J).o] (L ) And L"""‘ ,’,J ,0% ‘JA [Thu
is .tpcech that pains my ears]. (A.)

c,...o []Iaung merely an ear-hole; as dis-

tmgmshed from u,b' mcnmng “ having an ear,”
i. e. “having an external ear”]. (Msb in art.
A
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c,-o-ol sce Cl.o
o0
1. 05w, (S, M, A, Mgh,) aor. ¢, (S, Mgh,)

LA

inf. n. deo; (S, M, Mgh, K;) and &l deo;
(M, A;*) He tended, repaired, betook Iumnlf,
or directed himself or his course or aim, to, or
towards, him, or it; or endeavoured to reach, or
attain, or obtain, Ium, or it; or had recourse to
‘| him, or zt, _syn. PRAR ($, M, A, Mgh,K:*)
and 50 sJomr. (M in art. Jew.) One says,
C.al,.)l Us 4,)! J...o He repaired, betook him-
self, or had recourse, to Ium in exigencies; syn,
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a3, (M) And,o'jl 2oy (A,) OF Jod hgo
,,.'9!, (M,) He betook himself to the thing, or
afair ; aimed at it; sought it, or endeavoured
after it; or mrended or purposed, it; syn.

Py

sdeiel; (A;) or oad . (M.) And ¥ agml
Laa.llg & He betook himself to him or towards
him, or aimed at him, with the :taﬁ', or stick;

syn. aad. (M:) And \.nlb 4...!, Yool e
aimed (3o£) at the main part of his head with
the staff, or stick. (M.)— Hence, &) soeo He
JSaced it directly; directed his face exactly to-
wards it. (Mgh. )_.And He pointed towards

it. (Mgh.) — And als e e 5 3005
9& I sprang and betook myself towards him,
watchmg until heedlessness on his part made me
to have him within my power. (L, from a trad.
respectmg the slaying of Aboo-Jahl)_.And
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Ladb ode0, (A,) inf. n. .;...o, (K,) He struck
Ium, or ] beat him, with the stajf, or stick. (A, K.*)

=.\..a!l also signifies .,.a.)l [The :ettmg up,

e

or erecting, a thing]: (K:) one says 0.&.-9 Ha
set it up, or erected, it. (TK )—And ..a.»...o
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4 U"O""" (TK,) inf. n. Mr (K;) Them
scorched his face. (K,* TK)—S”,\A" .a..o,
(M,K,) aor. 5, (M,) or , (K,) but this is



